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Une portion du sentier de motoneige 
local #64 dans le secteur de La Malbaie ainsi 
que la portion du sentier Trans-Québec #3 
à Tadoussac sont temporairement fermés.

 
 

Charlevoix au 1 800 667-2276 pour de plus 
amples renseignements.

Please note that local snowmobile trail #64 
in the La Malbaie sector and a portion of 
Trans-Quebec snowmobile trail #3 in 
Tadoussac are temporarily closed.  

 
 

Plan your trips and call Tourisme Charlevoix
at 1 800 667-2276 for more information.
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CARTE DES SENTIERS DE MOTONEIGE
SNOWMOBILE TRAILS MAP

Cette carte intègre de l’information géographique de source gouvernementale. �Pour des besoins de représentation, certaines données ont subi des transformations et des adaptations qui ont pu modifier la donnée originale. 
This map incorporates governmental source geographic information. �For representation purposes, some data have undergone transformations �and adaptations that may modify the original data. 
Source des données utilisées / Source of data used : Ministère des Ressources naturelles et de la Faune
© Gouvernement du Québec / Géoboutique Québec
Les données GPS fournies dans le présent document sont sous forme de degrés décimaux. / The GPS data in this document are expressed in decimal degrees.



LOCATEURS DE MOTONEIGE
SNOWMOBILE RENTALS

Aspirants motoneigistes, le temps est venu de  
sillonner �les innombrables sentiers balisés de  
la région et de faire partie des plus beaux décors  
hivernaux.

Devoted snowmobilers crisscross the region’s 
many marked trails and delight in some  
of the most �spectacular winter settings. 

RENSEIGNEMENTS PRATIQUES
PRACTICAL INFORMATION

Nord Expé
181, rue Richelieu
La Malbaie  G5A 1X7

418 825-1772
info@nordexpe.com�
nordexpe.com

SENTIER D’ACCÈS : 124
ACCESS TRAIL : 124
LATITUDE : 47.620594   
LONGITUDE : -70.145613

Top Location Charlevoix
1000-B, chemin des Loisirs
La Malbaie  G5A 1Y8

418 665-1531
pascal.desbiens@hotmail.com
motoneigecharlevoix.com

SENTIER D’ACCÈS : 378
ACCESS TRAIL  :  378
LATITUDE : 47.771338   
LONGITUDE : -70.103288

Appels d’urgence (ambulance, police, pompiers) :
Emergency calls (ambulance, police, fire department):

911
Services policiers 
Police
SQ de la MRC  
de Charlevoix :
418 435-2012
SQ de la MRC de 
Charlevoix-Est : 
418 439-6473

Hôpital de �
La Malbaie 
Hospital
303, rue 
Saint-Étienne
La Malbaie  �
G5A 1T1
418 665-1700

Hôpital de �
Baie-Saint-Paul  
Hospital
88, rue Racine
Baie-Saint-Paul  
G3Z 0K3
418 435-5150

Urgence / Emergency : 1 877 999-3322
Satellite : 418 673-3322

RENSEIGNEMENTS TOURISTIQUES
TOURIST INFORMATION

Consultez le charlevoixmotoneige.com et
communiquez avec les différents établissements
touristiques afin de planifier votre séjour.
Visit snowmobilecharlevoix.com and plan your stay. 

418 665-4454 • 1 800 667-2276
info@tourisme-charlevoix.com

CONDITIONS DES SENTIERS 
TRAIL CONDITIONS

Ouverture des sentiers : mi-décembre* 
Trail opening : Mid-December*

Fermeture des sentiers : mi-avril* 
Trail closure : Mid-April*

* Si les conditions le permettent | * Conditions permitting

550 km de sentiers  |  342 miles of trails
600 cm de neige |  236 inches of snow 

Pour connaitre le délai �de surfaçage en temps réel, consultez 

la carte �interactive au charlevoixmotoneige.com
For information about the grooming �in real time, consult the 

interactive map at snowmobilecharlevoix.com

SENTIERS
TRAILS

Sentier de motoneige Trans-Québec
Trans-Quebec snowmobile trail

Sentier de motoneige régional
Regional snowmobile trail

Sentier de motoneige local
Local snowmobile trail

Sentier de motoneige privé
Private snowmobile trail

Sentier de motoneige fermé
Closed snowmobile trail

BOUCLES
LOOPS

La Grande Boucle	 978 km
Le meilleur des mondes | The best of both worlds

Baie-Saint-Paul 		 68 km
De la vallée aux sommets | From valleys to peaks

La Malbaie 		  122 km
Entre fleuve et montagnes
Nestled between river and mountain

Saint-Siméon 		  117 km
Un territoire sauvage | Wild country

Trois options pour prolonger le plaisir
Tag these onto your adventure for added thrills

+ Une forêt accueillante / A friendly forest (+ 226 km)

+ Au coeur de la forêt boréale 
    In the heart of the boreal forest (+ 162 km)

+ Découverte de l’Isle-aux-Coudres 
    Isle-aux-Coudres discovery (+ 47 km)

Pour plus 
d’informations 
sur les boucles

For more 
information 
on the loops

	 RELAIS | STOPOVERS

#1 - Le Grenier 2.0
Latitude : 47.35628  Longitude : -70.99794

#2 - Fairmont Le Manoir Richelieu
Latitude : 47.62105  Longitude : -70.14528 

#3 - Le Mont Grand-Fonds
Latitude : 47.77133  Longitude : -70.10328

#4 - Le relais du Club des Aventuriers
Latitude : 47.84012  Longitude : -70.14170

#5 - Ö Bois Charlevoix
Latitude : 47.85746  Longitude : -70.92042

#6 - Yourte Expérience Charlevoix
Latitude : 47.86947 Longitude : -70.11865

ALIMENTATION
IGA Supermarché G.C. inc.
Baie-Saint-Paul | 418 435-5210
Latitude : 47.44588  Longitude : -70.51466

Alimentation HJM
Saint-Siméon | 418 638-5338 
Latitude : 47.83839  Longitude : -69.88343

Dépanneur St-Siméon
Saint-Siméon | 418 638-5373
Latitude : 47.83679  Longitude : -69.88186

IGA Famille Lambert
Clermont | 418 439-3922
Latitude : 47.69094  Longitude : -70.22436

Marché Traditions
(Alimentation W. Boudreault)
Isle-aux-Coudres | 418 438-2366
Latitude : 47.42327  Longitude : -70.37143

Phare de l’Isle-aux-Coudres
 Latitude : 47.40559  Longitude : -70.41850

Vue de Baie-Saint-Paul
 Latitude : 47.76959  Longitude : -70.07693

Rang Saint-Ours
 Latitude : 47.76959  Longitude : -70.07693

Lac aux Îlots
 Latitude : 47.88318  Longitude : -70.11980

PANORAMAS | PANORAMIC VIEW

Belvédère du Lac Gravel
 Latitude : 47.76959  Longitude : -70.07693

Montagne de la Croix
 Latitude : 47.69876  Longitude : -70.24247

Mont à Peine
 Latitude : 47.77350  Longitude : -70.21780

Mont Thérèse Casgrain
 Latitude : 47.74713  Longitude : -70.13894

* Soyez vigilant, les accès aux sites panoramiques ne sont pas surfacés.
* Be careful, access to the panoramic sites are not surfaced.

A E

B F

C G

D H

LÉGENDE | LEGEND

Autoroute | Highway

Route secondaire | Secondary road

Voie ferrée | Railroad

Ligne à haute tension | Power line�

Concessionnaire et/ou location de 
motoneiges | Snowmobile dealer 
and/or rental

Casino

Hébergement | Lodging

Restauration | Food

Déjeuner | Breakfast

Dîner | Lunch

Souper | Dinner

Stationnement automobile 
Car parking

Panorama | Panoramic view

Garage

Pharmacie | Drug store

Essence | Fuel

Hôpital | Hospital

Traversier | Ferry

Information touristique 
Tourist information

TÉLÉCHARGEZ L’APPLICATION | DOWNLOAD THE APP
Disponible sur App Store et Google Play.�
Available from App Store and Google Play.

Sentier rétréci | Narrowed trail

Intersection en forme de croix 
Intersection

Sentier glissant | Slippery trail

Étendue d’eau gelée 
Frozen water

Plantation d’arbres 
Tree plantation

Trou dangereux | Dangerous hole

Signal avancé d’un passage à 
niveau | Advance railway warning 

Sentier de motoneige régional 
Regional snowmobile trail

Relais | Stopover

Refuge | Shelter

Aire de stationnement | Parking

Travaux de surfaçage 
Resurfacing work

Détour | Detour

Passage pour skieurs de fond | 
Cross-country ski trail 

Sentier de motoneige  
Trans-Québec | Snowmobile trail

SIGNALISATION DANS LES SENTIERS | TRAIL SIGNAGE

Les intersections identifiées sur cette carte par un chiffre ou un nombre précédé de la lettre P (Provincial) ou R (Régional) ou L (Local) sont également identifiées sur les sentiers �par le même code aux intersections correspondantes.  
Référez-vous à cette nouvelle signalisation pour mieux vous orienter sur notre territoire. | Intersections are identified by a number or a number preceded by a letter (P for Provincial, R for Regional and L for Local) and may be found on 
trails at the corresponding locations. �Please refer to this new signage to better orient yourself throughout our territory.

Numérisez le code QR pour connaître  
la liste des forfaits d’hébergement.
Scan the QR code to see the list  
of accommodation packages.


